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TIIE SENIIOR JOSE GOMES MONTEIRO.

_+_
My pran S,

During the last vears of the life of our
mutual anid lamented friend Mr. Quillinan, T was
in communiention with him, both personally and
by correspondence, with respect to the publica-
tion of his translation of part of the Lusiad of
Camotns; in which part are comprigsed the {wo
finest passages in the poem—the story of the
unfortunate Dona Ignez de Castro, and the
vision at the Cape of Good Hope.

This work he expressed his intention of

dedicating jointly to you and to me. To you he
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considered himself greatly obliged by various
explanations as to particnlar passeges ; to me,
for the use of my almost unrivalled collection of
editions, franalations, and books, relsting to our
favourite author; and to both, as being the ouly
two persons from whom he had songht for aid:
and also from our appearing before the public in
mmmediate connection with the poet ) alludmg to
your having been the edifor, along with the
Henhor Bamreto Feda, of the best, or at all events
the best punctnated, edition of the works ﬂi’l
Camoins; and to my boing his biographer.

The mannscript having been cntrusted to me,
I think T shall best fulfil the intention of the
translator by placing your name at the com-
meneement, and my own at the end of this brief

notice.

It is a source of deep regret that our friend
was summoned from his earthly career without
having had the superintendence of the printing

of lns work, and without hnving given his last



i
supervision Lo the versification. We may there-

fore venture to lhope that the publication wilkke

eseape any severe degree of criticism.

It was the intention of Mr. Quillinan to have
accompanicd his translation with notes, which,
frem hig known zeal, and the aceess he had had
to the most ample stores of information, wonld
donbtless have been s valuable appendage. In
some mepsnre Lo weet the logs oeeasioned by
their absence, I have hastily prepared some anno-
tations, which I hope wmav be fonnd uselul to the
general reader: as cxpluning the wmodern names
of the places mentioned, and some of the elassical
permﬁuges who appear in the poem.

I know that I shall be earrying ont part of
Mr. Quillinan’s plan by snbjoining as accnrate a
list as I am able of the various editions of the
works of Cametng, and of the transletions of
them, nearly the whele of which are in my own
collection. I do so more particulardy, as it

affords me the opportunity of expressing my
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readiness to allow of their inspeetion by any
Hfuture authors, who may employ themselves in
illustrating the works, or culogizing the genias, of

the Portuguese bard,

I am, my dear Sir,
With much estoem,
Yours most sincercly,

JOHN ATIAMSON,

Kewoasmie-rros-1var,
Mook Bik, 1555,



